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Button Description 

Power Capture Mode Zoom 

• Power button: Press and hold to start or shut down the Camera; press to 
епаЫе or disaЫe the sleep mode. 

• Capture button: Press and hold to record videos; press to capture images. 

• Mode button: Press and hold to enter the main menu; press to select the 
pseudo color. 

• Zoom button: DouЫe-click to епаЫе or disaЫe the laser pointer; press and 
hold to manually adjust the shutter; press for digital zoom. 

Technical specification ofthe laser pointer: 

◊ Wavelength: 650 nm 

◊ Beamdiameter<15x20mm(10m) 

◊ Maximum average output power: 0.9 mW 

& LASER RADIAПON 

Laser сап cause damages to eyes. Do not look directly at the laser beam 
or observe the beam with optical devices when the laser is оп. 
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Port Description 

• Protect1vecover:Dustprcvent1o n Closethe 
cover when not us1ng the Camera 

• D1opter adJustment button AdJust accord1ng 
to your eycs1ght 

• External port Connects to external саЫеs 
• AdJustaЫe lens Manually rotate the lens 

to adJust the focus for а clear 1mage 

Logging in to the Арр 

Туре Cport 

• Connects to CVВS d1splay 
• Connects to а data саЫе for charg1ng 

◊ The charg1ng 1nd1cator turns to red 
Charg1ng 

◊ The charg1ng 1nd1cator turns to green 
Fullpower 

Ш811111 

After enaЬling Wi-Fi connection, you сап connect your phone to the hotspot of the Camera, and then 

access the Camera with the арр. 

W Some cameras will automatically disaЬle the Wi-Fi function when the battery is lower than 15%. 
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Step 1 Scan the QR code with your phone to download and install the арр. 

IOS Android 

The frequency bands and modes and the nominal limits oftransmitted 

power (radiated апd/ог conducted) applicaЬle to this radio device are the 
following: 

! Wi-Fi 2.4 GHz (2.4 GHz to 2.4835 GHz) ! 20 dBm 

Step 2 ЕпаЫе the Wi-Fi of the Camera оп the main menu. 
Step З ЕпаЫе the Wi-Fi of your phone, and then connect to the hotspot ofthe Camera. 

• Wi-Fi name: Model number + serial number. 

• Wi-Fi password: The last 8 digits ofthe serial number. 

W The serial number сап Ье found оп the Camera and the label of the packing Ьох. 

Step 4 Log in to the арр. The password is the last 8 digits of the serial number. 

Add access devices according to the prompt. 

For detailed operation, please scan the QR code . 

• ' --�' . 

1!1 . . 
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Safety lnstructions 
The following signal words might appear in the manual. 

Signal words 

.&_oдNGER 

.&_wдRNING 

.&_cдUТION 

& LASERRADIAПON 

w 

Meaning 

lndicates а high potential hazard which, if not avoided, will result in 
death or serious injury. 
lndicates а medium or low potential hazard which, if not avoided, 
could result in slight or moderate injury. 
lndicates а potential risk which, if not avoided, could result in property 
damage, data loss, lower performance, or unpredictaЫe result. 
lndicates а laser radiation hazard. Take саге to avoid exposure to а 
laserbeam. 

Provides additional information as а supplement to the text. 

About the Manual 
• The manual is for reference only. Slight differences might Ье found between the manual and the 

product. 
• We are not liaЬle for losses incurred due to operating the product in ways that are not in 

compliance with the manual. 
• The manual will Ье updated according to the latest laws and regulations of related jurisdictions. 

For detailed information, see the paper user's manual, use our CD-ROM, scan the QR code or visit 
our official website. The manual is for reference only. Slight differences might Ье found between 
the electronic version and the paper version. 

• AII designs and software are subject to change without prior written notice. Product updates 
might result in some differences appearing between the actual product and the manual. Please 
contact customer service for the latest program and supplementary documentation. 

• There might Ье errors in the print or deviations in the description of the functions, operations 
and technical data. lf there is any douЬt or dispute, we reserve the right of final explanation. 

• Upgrade the reader software or try other mainstream reader software if the manual (in PDF 
format) cannot Ье opened. 

• AII trademarks, registered trademarks and company names in the manual are properties of their 
respective owners. 
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• Please visit our website, contact the supplier or customer service if апу proЫems occur while 
using the Camera. 

• lf there is апу uncertainty or controversy, we reserve the right offinal explanation. 

lmportant Safeguards and Warnings 

Transportation Requirements 

.&wARNING 

• Transport the Camera within the allowed humidity and temperature conditions. 

• Do not fall, squeeze, violently vibrate or immerse the device in liquid when transporting. Gently 
pick and place the Camera when moving, prevent the internal equipment becoming damaged or 
саЫе connection becoming loose. 

• Do not transport the Camera without package. Use the factoтy default package or material of 
equal quality to pack the Camera when transporting it, otherwise the Camera сап become easily 
damaged. 

Storage Requirements 

.&wARNING 
• Store the Camera within the allowed humidity and temperature conditions. 

• Do not place the device in а humid, dusty or extremely hot or cold site that has strong 
electromagnetic radiation or unstaЫe illumination. 

• Do not squeeze, violently vibrate or immerse the device in liquid. 

• Do not mechanically vibrate or crash when storing. 

• Store the Camera in а ventilated place that has по strong electromagnetic radiation. 

Operation Requirements 

.&DANGER 

• Prevent liquid from fiowing into the Camera to avoid damage to the internal components. 

• Do not stuffforeign materials into the Camera to prevent а short circuit which could result in 
the Camera being damaged or people becoming injured. 
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AcAUТlON 
• Do not dismantle the Camera. The internal components сап only Ье repaired Ьу а qualified 

professional. Dismantling it without professional assistance might cause water seeping in or 
might result in the Camera producing poor quality images. 

о Operating temperature:-З0°C to +50 С (-22 F to + 122 °F). 

Maintenance and Repair Requirements 

ADANGE.R 
• Prevent liquid from flowing into the Camera to avoid damage to the internal components. ln 

case the liquid enters the Camera, immediately stop using the Camera, cut off the power, and 
disconnect all the саЫеs, and then contact your local customer service center. 

• Use the accessories regulated Ьу the manufacturer. The Camera should Ье maintained Ьу 
qualified professionals. 

• Make sure to cut off the power before cleaning the Camera, to prevent electric shock. 

AwARNING 

lf the Camera malfunctions, contact your local customer service center. Do not dismantle the 
Camera. 

AcAUТlON 

Ш811111 

• Clean the Camera body with а piece of soft dry cloth. For any dirt that is hard to remove, pick up а 
piece of clean and soft cloth, dip it into а little neutral detergent and gently wipe the dust away. 
After that, wipe away all the remaining liquid оп the Camera with another dry cloth. Never use 
volatile solvents such as alcohol, benzene and thinner, or cleaners that are strong and abrasive. 
Otherwise, the Camera's surface coating will Ье damaged and its working performance will Ье 
encumbered. 

• Save the factory package of the Camera. When the Camera malfunctions, pack the Camera with the 
factory package and send to the dealer. 

Об 
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Appendix 1 Compliance Notice 

The thermal series products might Ье subject to export controls in various countries or regions, 

including without limitation, the United States, European Union, United Kingdom and/or other 

member countries of the Wassenaar Arrangement. Please consult your professional legal or 

compliance expert or local government authorities for апу necessary export license requirements 

if you intend to transfer, export, re-export the thermal series products between different countries. 
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Tastenbelegung 

Ein/Aus Aufnahme Modus Zoom 

• Ein/Aus-Taste: Halten Sie die Taste gedrUckt, um die Кamera ein- oder 
auszuschalten; drUcken Sie die Taste, um den Standby-Modus zu aktivieren 

oder zu deaktivieren. 

• Aufnahmetaste: Halten Sie die Taste gedrUckt, um Videos aufzunehmen; 

drUcken Sie die Taste, um Bilder aufzunehmen. 

• Modus-Taste: Halten Sie die Taste gedrOckt, um das HauptmenO aufzurufen; 

drOcken Sie die Taste, um die Pseudofarbe zu wahlen. 

• Zoom-Taste: DrUcken Sie die Taste zweimal, um den Laserpointer zu 

aktivieren oder zu deaktivieren; halten Sie die Taste gedrOckt, um den 

Verschluss manuell einzustellen; drOcken Sie die Taste fOr den Digital-Zoom. 

Technische Daten Laserpointer: 

◊ Wellenlange: 650 nm 

◊ Strahldurchmesser< 15х20 mm (10 m) 

◊ Maximale durchschnittliche Ausgangsleistung: 0,9 mW 

& LASERSTRAHLUNG 

Laserstrahlen kбппеп Augenschaden verursachen. Schauen Sie nicht 
direkt in den Laserstrahl und beobachten Sie den Strahl nicht mit 
optischen Geraten. 
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Опис органів керування 

        Живлення  Фото\Відео Палітра  Зум 

• Кнопка живлення: натисніть і утримуйте, щоб запустити або 
вимкнути камеру; натисніть, щоб вимкнути або вимкнути сплячий 
режим.

• Кнопка зйомки: натисніть і утримуйте, щоб записати відео; 
натисніть, щоб зробити зображення.

• Кнопка режиму: натисніть і утримуйте, щоб увійти в головне меню; 
натисніть, щоб вибрати псевдоколір.

• Кнопка масштабування: двічі клацніть, щоб вимкнути або вимкнути 
лазерний вказівник; натисніть і утримуйте, щоб вручну налаштувати 
затвор; натисніть для цифрового масштабування.

Технічні характеристики лазерної указки: 

◊  Довжина хвилі: 650 нм
◊ Діаметр променя <15x20 мм (10 м)
◊ Максимальна середня вихідна потужність: 0,9 мВт

& ЛАЗЕРНЕ ВИПРОМІНЮВАННЯ 

Лазерний промінь завдає шкоди очам. Не дивіться прямо на 
лазерний промінь і не спостерігайте за променем за допомогою 
оптичних пристроїв, коли лазер увімкнено.
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Вхід до додатку
Увімкнувши підключення Wi-Fi, ви підключаєте свій телефон до точки доступу камери, а потім
отримуєте доступ до камери за допомогою кнопки. 

W Деякі камери автоматично вимикають функцію Wi-Fi, коли заряд батареї нижчий ніж 15%. 

72 

Опис портів та органів керування
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Крок 1 Відскануйте QR-код телефоном, щоб завантажити та встановити додаток
IOS Android 

Смуги частот і режими, а також номінальні межі переданої
потужності (випромінюваної та кондуктивної), що застосовуються до 

цього радіопристрою, такі:
! Wi-Fi 2.4 GHz (2.4 GHz to 2.4835 GHz) ! 20 dBm 

Крок 2 Відкрийте Wi-Fi камери в головному меню.. 
Крок З Підключіть Wi-Fi свого телефону, а потім підключіться до точки доступу 

• Wi-Fi -назва: Номер моделі + серійний номер. 

• Wi-Fi пароль: Останні 8 цифр серійного номера. 

W Серійний номер можна знайти на камері, або на етикетці коробки.

Крок 4 Увійдіть в додаток. Пароль — це останні 8 цифр серійного номера. 

Додайте пристрої доступу відповідно до підказки

Для детальної роботи, будь ласка, відскануйте QR-код.

'

 

 •--�  ' . 

1!1 . .
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Інструкції з техніки безпеки 
У посібнику можуть з’явитися такі сигнальні слова.. 

Сигнальні слова 

.&_oдNGER 

.&_wдRNING 

.&_cдUТION 

& LASERRADIAПON 

Про Посібник
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Інструкція лише для довідки. Між посібником і продуктом можуть бути незначні 
відмінності.
• Ми не несемо відповідальності за збитки, понесені через використання виробу 
способами, які не відповідають інструкції.
• Посібник буде оновлено відповідно до останніх законів і правил відповідних 
юрисдикцій. Для отримання детальної інформації перегляньте паперовий посібник 
користувача, скористайтеся нашим CD-ROM, відскануйте QR-код або відвідайте наш 
офіційний веб-сайт. Інструкція лише для довідки. Між електронною версією та 
паперовою версією можуть бути невеликі відмінності.
• Проекти та програмне забезпечення AII можуть бути змінені без попереднього 
письмового повідомлення. Оновлення продукту може призвести до деяких 
відмінностей між фактичним продуктом і посібником. Щоб отримати найновішу 
програму та додаткову документацію, зверніться до служби підтримки клієнтів.
• Можуть бути помилки в друку або відхилення в описі функцій, операцій і технічних 
даних. Якщо виникнуть будь-які сумніви чи суперечки, ми залишаємо за собою право 
остаточного пояснення.
• Оновіть програмне забезпечення для читання або спробуйте інше програмне 
забезпечення для читання, якщо посібник (у форматі PDF) не вдається відкрити.
• Торгові марки AII, зареєстровані торгові марки та назви компаній у посібнику є 
власністю відповідних власників.

Значення
Вказує на високу потенційну небезпеку, яка, якщо її не уникнути, призведе до 
смерті або серйозних травм.

Вказує на середню або низьку потенційну небезпеку, яка, якщо її не уникнути, 
може призвести до легких або середніх травм.

Вказує на потенційний ризик, який, якщо його не уникнути, може призвести до 
пошкодження майна, втрати даних, зниження продуктивності або 
непередбачуваного результату.

Вказує на небезпеку лазерного випромінювання. Візьміть саге, щоб уникнути 
впливу лазерного променя.



UA

Важливі заходи безпеки та попередження 

Вимоги до транспортування

.&wARNING 

Вимоги до зберігання 

.&wARNING 

Вимоги до експлуатації 

.&DANGER 
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• Будь ласка, відвідайте наш веб-сайт, зв’яжіться з постачальником або службою 
підтримки клієнтів, якщо будь-які проблеми виникають під час використання камери.
• Якщо є якісь невизначеності або суперечки, ми залишаємо за собою право на 
остаточне пояснення.

• Транспортуйте камеру в межах дозволених умов вологості та температури.
• Не падайте, не стискайте, не вібруйте та не занурюйте пристрій у рідину під час транспортування. 
Обережно підніміть і розмістіть камеру під час переміщення, щоб уникнути пошкодження 
внутрішнього обладнання або послаблення з’єднання.
• Не транспортуйте камеру без упаковки. Використовуйте заводську упаковку за замовчуванням 
або матеріал такої ж якості, щоб упакувати камеру під час її транспортування, інакше корпус 
камери можна легко пошкодити.

• Зберігайте камеру в межах дозволених умов вологості та температури.
• Не розміщуйте пристрій у вологому, запорошеному або надзвичайно гарячому чи холодному 
місці, яке має сильне електромагнітне випромінювання або непостійне освітлення.
• Не стискайте, не вібруйте і не занурюйте пристрій у рідину.
• Не допускайте механічної вібрації та розбиття під час зберігання.
• Зберігайте камеру в провітрюваному місці, яке має сильне електромагнітне випромінювання.

• Уникайте потрапляння рідини в камеру, щоб уникнути пошкодження внутрішніх 
компонентів.
• Не заповнюйте камеру сторонніми матеріалами, щоб запобігти короткому замиканню, яке 
може призвести до пошкодження камери або травмування людей.
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